
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1164/2009 

2009 m. lapkričio 27 d. 

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1126/2008, priimantį tam tikrus tarptautinius apskaitos 
standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002, kiek tai susiję su 

Tarptautinio finansinės atskaitomybės aiškinimo komiteto (TFAAK) 18-uoju aiškinimu 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, 

atsižvelgdama į 2002 m. liepos 19 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 dėl tarptautinių 
apskaitos standartų taikymo ( 1 ), ypač į jo 3 straipsnio 1 dalį, 

kadangi: 

(1) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1126/2008 ( 2 ) priimti tam 
tikri tarptautiniai standartai ir aiškinimai, galioję 2008 m. 
spalio 15 d. 

(2) 2009 m. sausio 29 d. Tarptautinis finansinės atskaito­
mybės aiškinimo komitetas (TFAAK) paskelbė TFAAK 
18-ąjį aiškinimą „Klientų perduodamas turtas“ (toliau – 
TFAAK 18-asis aiškinimas). TFAAK 18-ajame aiškinime 
paaiškinama ir pateikiama rekomendacijų, kaip įtraukti į 
apskaitą klientų perduodamą nekilnojamąjį turtą, įrangą 
ir įrengimus arba pinigus nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų objektams įsigyti arba statyti. 

(3) Pasikonsultavus su Europos finansinės atskaitomybės 
patariamosios grupės (EFAPG) techninių ekspertų grupe 
(TEG) patvirtinama, kad TFAAK 18-asis aiškinimas 
atitinka Reglamento (EB) Nr. 1606/2002 3 straipsnio 2 
dalyje išdėstytus techninius priėmimo kriterijus. 
Pagal 2006 m. liepos 14 d. Komisijos 
sprendimą 2006/505/EB, įsteigiantį Nuomonės apie 
apskaitos standartus vertinimo grupę, kuri konsultuotų 
Komisiją Europos finansinės atskaitomybės patariamosios 
grupės (EFAPG) nuomonių objektyvumo ir neutralumo 
klausimais ( 3 ), Nuomonės apie apskaitos standartus verti­
nimo grupė apsvarstė EFAPG nuomonę dėl aiškinimo 
tvirtinimo ir Komisiją informavo, kad ta nuomonė gerai 
subalansuota ir objektyvi. 

(4) Priėmus TKAAK 18-ąjį aiškinimą, turi būti taisomas 1- 
asis tarptautinis finansinės atskaitomybės standartas 
(TFAS), kad būtų lengviau taikyti TFAS pirmą kartą. 

(5) Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1126/2008 turėtų būti atitin­
kamai iš dalies pakeistas. 

(6) Šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka 
Apskaitos reguliavimo komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1126/2008 priedas iš dalies keičiamas taip: 

1. įterpiamas Tarptautinio finansinės atskaitomybės aiškinimo 
komiteto (TFAAK) 18-asis aiškinimas „Klientų perduodamas 
turtas“, kaip nurodyta šio reglamento priede. 

2. iš dalies keičiamas 1-asis tarptautinis finansinės atskaito­
mybės standartas (TFAS), kaip nurodyta šio reglamento 
priede. 

2 straipsnis 

Visos įmonės šio reglamento priede pateiktus TFAAK 18-ąjį 
aiškinimą ir 1-ojo TFAS pataisas taiko ne vėliau kaip nuo 
pirmųjų joms taikomų finansinių metų, prasidedančių po 
2009 m. spalio 31 d., pradžios. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną nuo jo paskelbimo Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2009 m. lapkričio 27 d. 

Komisijos vardu 

Charlie McCREEVY 
Komisijos narys
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( 1 ) OL L 243, 2002 9 11, p. 1. 
( 2 ) OL L 320, 2008 11 29, p. 1. 
( 3 ) OL L 199, 2006 7 21, p. 33.



PRIEDAS 

TARPTAUTINIAI APSKAITOS STANDARTAI 

TFAAK 18-asis 
aiškinimas 

TFAAK 18-asis aiškinimas Klientų perduodamas turtas 

„Galima platinti Europos ekonominėje erdvėje. Visos už Europos ekonominės erdvės ribų esančios teisės, 
išskyrus teises platinti asmeniniam ar kitam teisingam naudojimui, saugomos. Išsamesnės informacijos galima 
rasti TASV tinklalapyje www.iasb.org“
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TFAAK 18-ASIS AIŠKINIMAS 

Klientų perduodamas turtas 

NUORODOS 

— Finansinių ataskaitų sudarymo ir pateikimo pagrindai 

— 1-asis TFAS Tarptautinių finansinės atskaitomybės standartų taikymas pirmą kartą (peržiūrėtas 2008 m.) 

— 8-asis TAS Apskaitos politika, apskaitinių įvertinimų keitimas ir klaidos 

— 16-asis TAS Nekilnojamasis turtas, įranga ir įrengimai 

— 18-asis TAS Pajamos 

— 20-asis TAS Valstybės dotacijų apskaita ir informacijos apie valstybės paramą atskleidimas 

— TFAAK 12-asis aiškinimas Koncesijos sutartys dėl paslaugų 

PAGRINDINĖ INFORMACIJA 

1 Komunalinių paslaugų sektoriuje ūkio subjektas gali gauti iš savo klientų nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų 
objektų, kurie turi būti naudojami siekiant prijungti tuos klientus prie tinklo ir suteikti jiems nuolatinę galimybę 
gauti tiekiamą elektrą, dujas arba vandenį. Arba ūkio subjektas gali gauti iš klientų pinigų už tokių nekilnojamojo 
turto, įrangos ir įrengimų objektų įsigijimą arba statybą. Paprastai klientų prašoma papildomai sumokėti už prekes 
arba paslaugas, atsižvelgiant į sunaudojimą. 

2 Klientai gali perduoti turtą ne tik komunalinių paslaugų sektoriuje. Pavyzdžiui, informacinių technologijų paslaugas 
užsisakantis ūkio subjektas gali perduoti esamus nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektus užsakomųjų 
paslaugų teikėjui. 

3 Kai kuriais atvejais turto perleidėjas gali nebūti ūkio subjektas, kuris turės galimybę nuolat naudotis tiekiamomis 
prekėmis arba teikiamomis paslaugomis ir kuris bus tų prekių arba paslaugų gavėjas. Tačiau dėl patogumo šiame 
aiškinime nurodomas ūkio subjektas, perduodantis turtą kaip klientas. 

TAIKYMO SRITIS 

4 Šis aiškinimas taikomas nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektų, kuriuos ūkio subjektai gauna iš savo 
klientų, perleidimo apskaitai. 

5 Sutartys, kurioms taikomas šis aiškinimas, yra tokios, kai ūkio subjektas gauna iš kliento nekilnojamojo turto, 
įrangos ir įrengimų objektą, kurį ūkio subjektas turi naudoti norėdamas arba prijungti klientą prie tinklo, arba 
suteikti jam nuolatinę galimybę gauti tiekiamas prekes ar teikiamas paslaugas, arba abiem atvejais. 

6 Šis aiškinimas taip pat taikomas sutartims, pagal kurias ūkio subjektas gauna iš kliento pinigų, kai ta pinigų suma 
turi būti naudojama tik statyti arba įsigyti nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą, o ūkio subjektas turi 
naudoti nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą arba norėdamas prijungti klientą prie tinklo, arba suteikti 
jam nuolatinę galimybę gauti tiekiamas prekes ar teikiamas paslaugas, arba abiem atvejais. 

7 Šis aiškinimas netaikomas sutartims, pagal kurias perdavimas yra arba valstybės parama, kaip apibrėžta 20-jame 
TAS, arba infrastruktūra, naudojama paslaugų koncesijos sutartyje, kuriai taikomas TFAAK 12-asis aiškinimas. 

KLAUSIMAI 

8 Šiame aiškinime nagrinėjami tokie klausimai: 

a) Ar objektas atitinka turto apibrėžimą? 

b) Jei turto apibrėžimą atitinka, kaip perduotas nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektas turėtų būti 
įvertinamas pirmą kartą jį pripažįstant?
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c) Jei nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektas pirmą kartą jį pripažįstant įvertinamas tikrąja verte, kaip 
reikėtų įtraukti į apskaitą gaunamą kreditą? 

d) Kaip ūkio subjektas turėtų įtraukti į apskaitą iš savo kliento gaunamą pinigų pervedimą? 

BENDRA NUOMONĖ 

Ar objektas atitinka turto apibrėžimą? 

9 Kai ūkio subjektas gauna kliento perduodamą nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą, jis turi įvertinti, ar 
perduotas objektas atitinka Pagrinduose nustatytą turto apibrėžimą. Pagrindų 49 straipsnio a punkte nurodoma, kad 
„turtas yra ūkio subjekto kontroliuojamas išteklius (kaip praeities įvykių pasekmė), iš kurio ūkio subjektas ateityje 
turėtų gauti ekonominės naudos“. Daugeliu atvejų ūkio subjektas įgyja perduoto nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų objekto nuosavybės teisę. Tačiau nustatant, ar turtas yra, nuosavybės teisė nėra svarbi. Todėl jei klientas ir 
toliau kontroliuoja perduotą objektą, šis gali neatitikti turto apibrėžimo, nepaisant nuosavybės perdavimo. 

10 Turtą kontroliuojantis ūkio subjektas iš esmės gali elgtis su turtu savo nuožiūra. Pavyzdžiui, ūkio subjektas gali 
išmainyti turtą į kitą turtą, naudoti prekėms gaminti arba paslaugoms teikti, nustatyti kitiems naudojimosi juo kainą, 
naudoti turtą įsipareigojimams vykdyti, laikyti jį arba paskirstyti kitiems savininkams. Ūkio subjektas, kuriam klientas 
perduoda nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą, turi atsižvelgti į visus svarbius faktus ir aplinkybes 
vertindamas perduoto objekto kontrolę. Pavyzdžiui, nors ūkio subjektas turi naudoti perduotą nekilnojamojo 
turto, įrangos ir įrengimų objektą vienai arba daugiau paslaugų klientui teikti, jis gali turėti galimybę spręsti, kaip 
perduotas nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektas naudojamas, prižiūrimas ir kada pakeičiamas. Šiuo 
atveju ūkio subjektas įprastai turėtų padaryti išvadą, kad jis kontroliuoja perduotą nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų objektą. 

Kaip perduotas nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektas turėtų būti įvertintas pirmą kartą jį 
pripažįstant? 

11 Jeigu ūkio subjektas nusprendžia, kad turtas atitinka turto apibrėžimą, jis turi pripažinti perduotą nekilnojamojo 
turto, įrangos ir įrengimų objektą pagal 16-ojo TAS 7 straipsnį ir pirminio pripažinimo metu savikainą įvertinti 
tikrąja verte pagal to standarto 24 straipsnį. 

Kaip kreditas turėtų būti įtraukiamas į apskaitą? 

12 Šioje diskusijoje laikoma, kad nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą gaunantis ūkio subjektas nusprendė, 
kad perduotas objektas turėtų būti pripažįstamas ir įvertinamas pagal 9–11 straipsnius. 

13 18-ojo TAS 12 straipsnyje nurodoma, kad „kai prekės parduodamos ar paslaugos teikiamos mainais į nepanašias 
prekes ar paslaugas, tada keitimas laikomas pajamų duodančiu sandoriu“. Jei sutarties sąlygos atitinka šio aiškinimo 
taikymo sritį, nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objekto perdavimas laikomas išmainymu į nepanašias prekes 
arba paslaugas. Todėl ūkio subjektas turi pripažinti pajamas pagal 18-ąjį TAS. 

Atskirai nustatomų paslaugų identifikavimas 

14 Ūkio subjektas gali sutikti teikti vieną arba daugiau paslaugų mainais už perduotą nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų objektą, pvz., prijungti klientą prie tinklo, suteikti galimybę nuolat gauti tiekiamas prekes ar teikiamas 
paslaugas arba ir tai, ir tai. Pagal 18-ojo TAS 13 straipsnį, ūkio subjektas turi identifikuoti atskirai nustatomas į 
sutartį įtrauktas paslaugas. 

15 Ypatybės, rodančios, kad kliento prijungimas prie tinklo yra atskirai nustatoma paslauga: 

a) teikiama prijungimo paslauga klientui reiškia atskirą vertę; 

b) teikiamos prijungimo paslaugos tikrąją vertę galima patikimai įvertinti. 

16 Ypatybė, rodanti, kad nuolatinė galimybė klientui gauti tiekiamas prekes arba teikiamas paslaugas yra atskirai 
nustatoma paslauga, yra faktas, kad perduodamas turtą klientas ateityje įgyja nuolatinę prieigos galimybę, prekes 
ar paslaugas arba ir tai, ir tai už kainą, kuri būtų žemesnė nei reikėtų mokėti neperdavus nekilnojamojo turto, 
įrangos ir įrengimų objekto. 

17 Priešingai, ypatybė, rodanti, kad įsipareigojimas nuolat tiekti klientui prekes arba teikti paslaugas atsiranda dėl ūkio 
subjekto veiklos licencijos sąlygų arba kitų nuostatų, o ne dėl sutarties, susijusios su nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų perdavimu, yra faktas, kad perduodantys klientai moka vienodą kainą kaip ir tie, kurie nieko neperduoda 
už nuolatinę prieigos galimybę arba prekes ar paslaugas arba ir tai, ir tai.
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Pajamų pripažinimas 

18 Jeigu identifikuojama tik viena paslauga, ūkio subjektas turi pripažinti pajamas, kai paslauga suteikiama pagal 18-ojo 
TAS 20 straipsnį. 

19 Jei identifikuojama daugiau kaip viena atskirai nustatoma paslauga, 18-ojo TAS 13 straipsnyje reikalaujama, kad 
bendro gauto arba gautino atlygio tikroji vertė būtų priskiriama kiekvienai paslaugai ir kiekvienai paslaugai taikomi 
18-ojo TAS pripažinimo kriterijai. 

20 Jeigu nustatoma, kad teikiama paslauga yra sutarties dalis, laikotarpis, per kurį turi būti pripažintos pajamos už tą 
paslaugą, paprastai nustatomas pagal sutarties su klientu sąlygas. Jeigu sutartyje laikotarpis nenurodytas, pajamos 
pripažįstamos per laikotarpį, kuris ne ilgesnis nei perduoto turto, naudojamo paslaugai teikti, naudingo tarnavimo 
laikas. 

Kaip ūkio subjektas turėtų įtraukti į apskaitą iš savo kliento gaunamą pinigų pervedimą? 

21 Kai ūkio subjektas gauna iš kliento pinigų pervedimą, jis turi įvertinti, ar sutartis patenka į šio aiškinimo taikymo sritį 
pagal 6 straipsnį. Jei taip, ūkio subjektas turi įvertinti, ar pastatytas arba įsigytas nekilnojamojo turto, įrangos ir 
įrengimų objektas atitinka turto apibrėžimą pagal 9 ir 10 straipsnius. Jei turtas atitinka apibrėžimą, ūkio subjektas 
turi pripažinti nekilnojamojo turto, įrangos ir įrengimų objektą jo savikaina pagal 16-ąjį TAS, o pajamas turi 
pripažinti pagal 13–20 straipsnius (iš kliento gautų pinigų suma). 

ĮSIGALIOJIMO DATA IR PEREINAMOSIOS NUOSTATOS 

22 Ūkio subjektas šį aiškinimą klientų perduotam turtui apskaityti taiko perspektyviai nuo 2009 m. liepos 1 d. arba 
vėliau. Leidžiama taikyti anksčiau, jeigu įvertinimai ir kita informacija, reikalingi norint taikyti aiškinimą praeities 
perdavimams, buvo gauti tų perdavimų metu. Ūkio subjektas turi atskleisti datą, nuo kurios taikomas aiškinimas.
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Priedas 

1-ojo TFAS 

Tarptautinių finansinės atskaitomybės standartų taikymas pirmą kartą (peržiūrėtas 2008 m.) pakeitimas 

A1. D priedo D1 straipsnis keičiamas kaip nurodyta. 

„D1. Ūkio subjektas gali pasirinkti taikyti vieną arba daugiau iš pateiktų išimčių: 

a) mokėjimo akcijomis sandoriai (D2 ir D3 straipsniai); 

m) finansinis turtas arba nematerialusis turtas, įtraukiamas į apskaitą pagal TFAAK 12-ąjį aiškinimą Koncesijos 
sutartys dėl paslaugų (D22 straipsnis); 

n) skolinimosi išlaidos (D23 straipsnis) ir 

o) klientų perduodamas turtas (D24 straipsnis).“ 

A2. Po D23 straipsnio įtraukiama antraštė ir D24 straipsnis. 

„Klientų perduodamas turtas 

D24. Pirmą kartą standartus taikantis ūkio subjektas gali taikyti pereinamąsias nuostatas, nustatytas TFAAK 18-ojo 
aiškinimo Klientų perduodamas turtas 22 straipsnyje. Tame straipsnyje nurodyta įsigaliojimo data turi būti 
laikoma 2009 m. liepos 1 d. arba TFAS taikymo pradžios data, atsižvelgiant į tai, kuri yra vėlesnė. Be to, 
pirmą kartą standartus taikantis ūkio subjektas gali nurodyti bet kurią datą, kuri yra ankstesnė nei TFAS 
taikymo pradžios data, ir taikyti TFAAK 18-ąjį aiškinimą visiems klientų turto perdavimams, atliktiems tą datą 
arba vėliau.“
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